Preface from trand ator

A very enthusiastic Professor Peter Lim wished to have this very interesting book of
“Approach to Female Urology — Reflecting Asian Views’ to be spread further into
different countries and placesin Asia. He rightly realized that the only way to achieve
thisin amulti-cultural Asiawas to get the book translated into different languages.

| agreed. | thought that a Chinese translation should be the first to be accomplished.
Chinese language is the mother language for the largest number of healthcare
professionalsin Asia. Indeed, contributors from the vast Mainland in Chinawould be
crucial if a second edition of the book were to be really representative. Hong Kong
Urological Association, though not involved in the original work, was quick to give
support as the key urological organization in Hong Kong. | was commissioned with
the work to produce a Chinese trandlation free of charge for the Asian Society of
Female Urology. In return, the Hong Kong Urological Association would be allowed
to use the Chinese trandation in a non-profit-making manner for education purposes.

Chinese trandlation is atricky business. Thereis usually more than one translation to
any term. Even the characters are different. A traditional version is used in Hong
Kong and Taiwan, whereas a simplified version is used in Mainland, Macau and
Singapore. A set of trandated terms that might not be standard, but rather be
understandable to most Chinese readers, is adopted. Versionsin both traditional and
simplified characters are provided. Please accept the trandator’s apology for any
mistake.

| appreciate the great work of the contributors more as | read the book in greater detail
during the trandation process. However, practices and opinionsvary and |, aswell as
Hong Kong Urological Association, can only assume responsibility for accuracy of
the translation rather than the content. | also noted that many new devel opments had
occurred since publication of the original work in 2005. Dear Peter and Michael, time
to work again!
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